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Stellen Sie sicher,
dass alle Zubehörteile
sicher und fest auf
dem Grill platziert
sind, um ein
Umkippen oder
Verrutschen zu
vermeiden, das zu
Verletzungen führen
könnte.

Make sure all
accessories are
placed safely and
securely on the grill to
avoid tipping or
slipping, which could
cause injury.

Assurez-vous que
tous les accessoires
sont solidement et
fermement placés sur
le gril pour éviter tout
basculement ou
glissement pouvant
entraîner des
blessures.

Assicurarsi che tutti gli
accessori siano
posizionati
saldamente e
saldamente sulla
griglia per evitare che
si ribaltino o scivolino
e potrebbero causare
lesioni.

Zorg ervoor dat alle
accessoires veilig en
stevig op de grill zijn
geplaatst om kantelen
of uitglijden te
voorkomen, wat tot
letsel kan leiden.

Asegúrese de que
todos los accesorios
estén colocados de
forma segura y firme
en la parrilla para
evitar que se vuelque
o resbale y pueda
provocar lesiones.

Ujistěte se, že je
veškeré příslušenství
bezpečně a pevně
umístěno na grilu,
abyste zabránili
převrácení nebo
uklouznutí, které by
mohlo způsobit
zranění.

Provjerite jesu li svi
dodaci sigurno i čvrsto
postavljeni na roštilj
kako biste spriječili
prevrtanje ili klizanje
koje bi moglo
rezultirati ozljedama.

Provjerite jesu li svi
dodaci sigurno i čvrsto
postavljeni na roštilj
kako biste spriječili
prevrtanje ili klizanje
koje bi moglo
rezultirati ozljedama.

Győződjön meg arról,
hogy minden tartozék
biztonságosan és
szilárdan van a grillen,
hogy elkerülje a
felborulást vagy
elcsúszást, ami
sérülést okozhat.

Lagern Sie das
Grillzubehör an einem
trockenen Ort und
schützen Sie es vor
Feuchtigkeit, um
Rostbildung und
Korrosion zu
verhindern.

Store the grill
accessories in a dry
place and protect
them from moisture to
prevent rust and
corrosion.

Rangez les
accessoires du gril
dans un endroit sec et
protégez-les de
l'humidité pour éviter
la rouille et la
corrosion.

Conservare gli
accessori della griglia
in un luogo asciutto e
proteggerli dall'umidità
per prevenire ruggine
e corrosione.

Bewaar de
grillaccessoires op
een droge plaats en
bescherm ze tegen
vocht om roest en
corrosie te
voorkomen.

Guarde los accesorios
de la parrilla en un
lugar seco y
protéjalos de la
humedad para evitar
la oxidación y la
corrosión.

Příslušenství grilu
skladujte na suchém
místě a chraňte je
před vlhkostí, aby
nedošlo k rezivění a
korozi.

Dodatke za roštilj
čuvajte na suhom
mjestu i zaštitite ih od
vlage kako biste
spriječili hrđanje i
koroziju.

Dodatke za roštilj
čuvajte na suhom
mjestu i zaštitite ih od
vlage kako biste
spriječili hrđanje i
koroziju.

A grilltartozékokat
száraz helyen tárolja,
és óvja őket a
nedvességtől, hogy
megelőzze a
rozsdásodást és a
korróziót.

Halten Sie
entflammbare
Materialien vom
Grillzubehör fern, um
Brandgefahr zu
vermeiden.

Keep flammable
materials away from
grill accessories to
avoid fire hazard.

Gardez les matériaux
inflammables à l'écart
des accessoires du
gril pour éviter tout
risque d'incendie.

Tenere i materiali
infiammabili lontano
dagli accessori del
barbecue per evitare il
rischio di incendio.

Houd brandbare
materialen uit de buurt
van grillaccessoires
om brandgevaar te
voorkomen.

Mantenga los
materiales inflamables
alejados de los
accesorios de la
parrilla para evitar el
riesgo de incendio.

Udržujte hořlavé
materiály v
dostatečné
vzdálenosti od
příslušenství grilu,
abyste předešli riziku
požáru.

Držite zapaljive
materijale dalje od
pribora za roštilj kako
biste izbjegli rizik od
požara.

Držite zapaljive
materijale dalje od
pribora za roštilj kako
biste izbjegli rizik od
požara.

A tűzveszély
elkerülése érdekében
tartsa távol a
gyúlékony anyagokat
a grill tartozékoktól.

Grillen sollte nur im
Freien und unter
Aufsicht erfolgen.
Halten Sie
entzündbare
Materialien fern und
löschen Sie das Feuer
ordnungsgemäß.

Grilling should only be
done outdoors and
under supervision.
Keep flammable
materials away and
extinguish the fire
properly.

Les grillades ne
doivent avoir lieu qu’à
l’extérieur et sous
surveillance. Éloignez
les matériaux
inflammables et
éteignez le feu
correctement.

La grigliatura deve
avvenire solo
all'aperto e sotto
supervisione. Tenere
lontani i materiali
infiammabili ed
estinguere
adeguatamente il
fuoco.

Grillen mag alleen
buiten en onder
toezicht plaatsvinden.
Houd brandbare
materialen uit de buurt
en blus het vuur op de
juiste manier.

La parrillada sólo
debe realizarse al aire
libre y bajo
supervisión.
Mantenga alejados
los materiales
inflamables y apague
el fuego
adecuadamente.

Grilování by mělo
probíhat pouze venku
a pod dohledem.
Udržujte hořlavé
materiály mimo dosah
a oheň řádně uhaste.

Roštiljanje se smije
odvijati samo na
otvorenom i pod
nadzorom. Držite
zapaljive materijale
podalje i pravilno
ugasite vatru.

Roštiljanje se smije
odvijati samo na
otvorenom i pod
nadzorom. Držite
zapaljive materijale
podalje i pravilno
ugasite vatru.

A grillezést csak a
szabadban és
felügyelet mellett
szabad végezni.
Tartsa távol a
gyúlékony anyagokat,
és megfelelően oltsa
el a tüzet.

Lagern Sie
Grillzubehör an einem
trockenen Ort und
außerhalb der
Reichweite von
Kindern, um Unfälle
zu vermeiden.

To avoid accidents,
store barbecue
accessories in a dry
place and out of the
reach of children.

Rangez les
accessoires du
barbecue dans un
endroit sec et hors de
portée des enfants
pour éviter les
accidents.

Conservare gli
accessori del
barbecue in un luogo
asciutto e fuori dalla
portata dei bambini
per evitare incidenti.

Bewaar
barbecueaccessoires
op een droge plaats
en buiten het bereik
van kinderen om
ongelukken te
voorkomen.

Guarde los accesorios
de la barbacoa en un
lugar seco y fuera del
alcance de los niños
para evitar
accidentes.

Grilovací příslušenství
skladujte na suchém
místě a mimo dosah
dětí, abyste předešli
nehodám.

Pribor za roštilj
čuvajte na suhom
mjestu i izvan dohvata
djece kako biste
izbjegli nezgode.

Pribor za roštilj
čuvajte na suhom
mjestu i izvan dohvata
djece kako biste
izbjegli nezgode.

A grillezési
tartozékokat száraz
helyen, gyermekektől
elzárva tárolja a
balesetek elkerülése
érdekében.

Welche dieser
Warnungen denken
Sie, wären am
relevantesten für die
Weihnachtsgeschenk
e, die Sie im Sinn
haben?

Which of these
warnings do you think
would be most
relevant to the
Christmas gifts you
have in mind?

Selon vous, lequel de
ces avertissements
serait le plus pertinent
pour les cadeaux de
Noël que vous avez
en tête ?

Quale di questi
avvertimenti ritieni
possa essere più
rilevante per i regali di
Natale che hai in
mente?

Welke van deze
waarschuwingen zou
volgens u het meest
relevant zijn voor de
cadeaus voor de
feestdagen die u in
gedachten heeft?

¿Cuál de estas
advertencias crees
que sería más
relevante para los
regalos navideños
que tienes en mente?

Které z těchto
varování by se podle
vás nejvíce týkalo
vánočních dárků,
které máte na mysli?

Što mislite, koje bi od
ovih upozorenja bilo
najrelevantnije za
blagdanske darove
koje imate na umu?

Katera od teh opozoril
bi bila po vašem
mnenju najbolj
pomembna za
praznična darila, ki jih
imate v mislih?

Szerinted az alábbi
figyelmeztetések
közül melyik illene
leginkább az Ön által
tervezett ünnepi
ajándékokra?
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